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6. Rådet kan få bistand fra andre komitéer in- 
den for Organisationens andre aktivitetsom- 
råder. 

7. Rådet kan delegere opgaver og inden for 
præcist fastsatte rammer endvidere delegere 
beslutningskompetence til den permanente 
komité til varetagelse af den civile/militære 
koordination (»Civil/Military Interface 
Standing Committee«) og til enhver komité, 
der nedsættes efter Konventionens ikraft- 
træden. Sådan delegation af opgaver eller 
beslutningskompetence er ikke til hinder 
for, at Rådet selv til enhver tid kan beskæf- 
tige sig med en hvilken som helst sag som en 
del af dets generelle tilsynsmyndighed. 

Artikel 8 

1. De afgørelser, der træffes af Generalforsam- 
lingen, for så vidt angår de kontraherende 
parter, især på grundlag af artikel 1, stk. 
2 (a), og artikel 6, stk. l, l. punktum, eller de 
afgørelser, der træffes af Rådet især på 
grundlag af artikel 1, stk. 2 (b), og artikel 7, 
stk. 1, træffes ved flertal af de afgivne stem- 
mer forudsat, at dette flertal repræsenterer 
mindst tre fjerdedele af de afgivne vægtede 
stemmer i henhold til den vægtning, der er 
fastsat i artikel 11, og mindst tre fjerdedele 
af de kontraherende parter, der afgiver 
stemmer. 
Denne regel finder ligeledes anvendelse ved 
afgørelser, som træffes om de forhold, der er 
nævnt i artikel 2, stk. l (i), (p), (r) og (s), arti- 
kel 2, stk. 5, artikel 6, stk. 1 (a), (c) og (d), ar- 
tikel 6, stk. 2, artikel 6, stk. 3 (b), artikel 7, 
stk. 2 (d), (j) og (k), artikel 7, stk. 3, artikel 7, 
stk. 6, og artikel 7, stk. 7, artikel 12, artikel 
13, stk. 2 og stk. 3. 
Denne regel finder ligeledes anvendelse ved 
afgørelser, der træffes i medfør af artikel 3 i 
Annex IV. Ved fastsættelse af enhedsrater, 
tariffer og anvendelsesbestemmelser for en 
route-afgiftssystemet omtalt i artikel 3 (c) i 
Annex IV gælder en afgørelse ikke for en 
kontraherende part, der har stemt imod af- 
gørelsen, og som har valgt ikke at følge den- 
ne. I sådanne tilfælde skal den pågældende 
kontraherende part fremsætte en erklæring 
med sine begrundelser herfor og kan ikke 
fravige den fælles politik, som angivet i arti- 
kel 6, stk. 2. 

2. De afgørelser, der træffes af Generalforsam- 
lingen, for så vidt angår Agency, især på 

grundlag af artikel 1, stk. 2 (a) og (c), og ar- 
tikel 6, stk. l, l. punktum, eller de afgørelser, 
der træffes af Rådet, især på grundlag af ar- 
tikel 1, stk. 2 (b) og (c), træffes ved flertal af 
de afgivne stemmer, forudsat at dette flertal 
repræsenterer mere end halvdelen af de af- 
givne vægtede stemmer i henhold til den 
vægtning, der er fastsat i artikel 11, og mere 
end halvdelen af de kontraherende parter, 
der afgiver stemmer. I sager af særlig vigtig- 
hed, og forudsat at mindst en tredjedel af de 
kontraherende parter, der har stemmeret, 
kræver det, skal flertallet repræsentere 
mindst tre fjerdedele af de afgivne vægtede 
stemmer i stedet for halvdelen. 
Denne regel finder ligeledes anvendelse ved 
afgørelser, der træffes om de forhold, der er 
nævnt i artikel 6, stk. I (b), artikel 6, stk. 3 
(a), artikel 7, stk. 2 (a)-(c), og artikel 7, stk. 2 
(e)-(i), (1) og (m), artikel 9, stk. 2, og artikel 
10, stk. 2. 

3. Afgørelser træffes dog ved enstemmighed af 
de afgivne stemmer, for så vidt angår de i ar- 
tikel 39 nævnte anmodninger om optagelse i 
Organisationen; ændringer til Annex II, 
med undtagelse af de tilfælde, der er omtalt 
i artikel 3, stk. 2 (b); ændringer til Annex IV; 
og fastsættelse af betingelserne for udtræ- 
delse eller tiltrædelse, som nævnt i artikel 
36, stk. 4 og stk. 5, artikel 38, stk. 3 og stk. 4. 

4. Generalforsamlingens og Rådets afgørelser 
er bindende for de kontraherende parter og 
Agency under forbehold af bestemmelserne 
i artikel 9. 

Artikel 9 

I. Hvis en af de kontraherende parter medde- 
ler Generalforsamlingen eller Rådet, at 
overordnede nationale hensyn, der vedrører 
nationale forsvars- eller sikkerhedsinteres- 
ser forhindrer den i at handle i overensstem- 
melse med en afgørelse, der er truffet ved 
flertal af de afgivne stemmer på de betingel- 
ser, der er fastsat i artikel 8, stk. 1, kan den 
fravige denne afgørelse under forudsætning 
af, at den for Generalforsamlingen eller Rå- 
det fremlægger en redegørelse for grundene 
hertil og en erklæring, der angiver, hvorvidt 
(a) fravigelsen drejer sig om et spørgsmål af 

en sådan art, at der ikke er nogen indsi- 
gelse imod, at afgørelsen får virkning for 
de andre kontraherende parter, idet det 
præciseres, hvorvidt den pågældende 


